
Wanderschaukel / Circuit hikingPanoramaschaukel
Panorama swings

Abendauffahrten / Evening rides

von Gipfel zu Gipfel schaukeln -  Seilbahnwandern im Hochsommer 
Erleben Sie die Attraktionen am Stubnerkogel  und auf der Schlossalm 
an einem einzigen Tag. Die Bahnen (Schlossalmbahn, Kaserebenbahn, 
Senderbahn und Stubnerkogelbahn) sind an den Wanderschaukel-
tagen für Sie von 8.30 Uhr – 16.00 Uhr durchgehend in Betrieb.

Mit dem Panoramaschaukel Ticket lässt sich ein vor allem 
für Familien kurzweiliger Wanderausflug am Fulseck in 
Dorfgastein genießen. 
Die Gipfelbahn-Fulseck, die Panoramabahn und die Kieserlbahn 
sind jeweils nur kurze Wanderstrecken voneinander entfernt. Dazwi-
schen lassen sich zahlreiche große und kleine Erlebnisse sammeln. 
Ob am Spiegelsee, beim Himmelsschaukeln oder am Sinnesweg, 
Abenteuer gibt´s genug zu entdecken. Wer eine Wanderalternative 
sucht, der kann mit dem Mountaincart mehr als 500 Höhenmeter 
überwinden. 
 

Den Sonnenuntergang von den Gipfeln aus genießen mit  
musikalischer Unterhaltung und purem Sommer Flair
An ausgewählten Terminen können Sie den Sonnenuntergang 
von den Gipfeln aus genießen. 

Swing from summit to summit - cable car hiking 
Visit the attractions on the Stubnerkogel and on the Schlossalm all in one day. 
The lifts (Schlossalmbahn, Kaserebenbahn, Senderbahn and Stubnerkogel) 
are open at the hiking circuit days non-stop from 8.30 am - 4 pm.

With panorama swing ticket, you can enjoy an entertaining hiking trip at 
the Fulseck in Dorfgastein, especially for families. The Gipfelbahn-Fulseck, 
the Panoramabahn and the Kieserlbahn are all just a short hike away from 
each other. In between, there are numerous adventures both big and small. 
Whether at the mirror lake, the sky swing or the sensory trail, there are plenty 
of adventures to discover. If you are looking for a hiking alternative, you can 
take the Mountaincart, covering more than 500 meters in altitude. 

Enjoy a special sunset from the mountain peaks with musical 
entertainment  and pure summer flair 

Wanderschaukel-
tickets

Circuit hiking tickets

Erwachsene
Adults

Gastein 
Card

Online-Tarif*
online rate

Kinder
Children

€ 44,50 € 41,00 € 35,50 € 20,00

Schlossalm

Juni / Juli

SA 20.6. | FR 10.7. | FR 14.8.

SO 28.6. | MO 6.7. | MO 13.7. | MO 20.7. | MO 27.7. 

SA 20.6. | FR 3.7. | FR 31.7. | FR 28.8.

MO 3.8. | MO 10.8. | SA 15.8. | MO 17.8. | MO 24.8. 

SA 5.9. | SA 19.9.

FR 17.7. | DO 7.8. | FR 21.8. 

SA 20.6. | DI/TUE 7.7. - 25.8.

Stubnerkogel

August / September

Graukogel

Fulseck

Berg- und Talfahrt Gastein / Ascent and descent tickets Gastein

Die Tickets berechtigen zur einmaligen Berg- und Talfahrt mit der  
Schlossalmbahn, Stubnerkogelbahn oder dem Graukogellift 
Valid for one ascent and descent with the Schlossalmbahn,  
Stubnerkogelbahn or the Graukogellift

Erwachsene
Adults Gastein Card

Online-Tarif*
online rate

Kinder
Children

Berg - und Talfahrten / ascent and descent € 39,50 € 36,00 ab/from € 31,50 € 18,00

Berg- und Talfahrt ab 12.00 Uhr / ascent and descent from 12 pm € 26,00 € 13,00

Dorfgastein

Die Tickets berechtigen zur einmaligen Berg- und/oder Talfahrt 
mit der Gipfelbahn-Fulseck 
Valid for one ascent and/or descent with the Gipfelbahn-Fulseck

Erwachsene
Adults Gastein Card

Online-Tarif* 
online rate

Kinder
Children

Berg - und Talfahrten / ascent and descent € 37,50 € 33,50 € 28,50 € 17,00

Das Panoramaschaukel Ticket berechtigt zur unbegrenzten Nutzung 
der Gipfelbahn-Fulseck, Panoramabahn & der Kieserlbahn
The panorama swing tickets entitle to unlimited use of the 
Gipfelbahn-Fulseck, Panoramabahn & the Kieserlbahn

Erwachsene
Adults Gastein Card

Online-Tarif* 
online rate

Kinder
Children

Panoramaschaukel Tagesticket / Panorama swing day ticket 41,00 37,00 31,50 15,50

Panoramaschaukel Tagesticket + Eintritt Solarbad /  
Panorama swing day ticket + entry Solarbad 44,50 40,00 33,00 20,00

Preise / Prices 2026

Bikeschaukel Dorfgastein-Großarltal inkl. Singletrail / Bike swing Dorfgastein-Großarltal incl. singletrail

Fahrradmitnahme in Biketarifen inkludiert / bike transport included
E-Bikes bis 22,8 kg inkl. Akku / E-bikes up to 22.8 kg incl. battery

Erwachsene
Adults

Gastein Card
Erwachsene/Adults

Kinder
Children

Bike Tageskarte / Bike day ticket € 44,00 € 39,50 € 20,00

Bike Einzelfahrt / Bike single ticket € 35,00 € 31,50 € 16,00

Almorama Card

Gültig nur an aufeinanderfolgenden Tagen(1)  
bei allen Liftanlagen in Gastein
Only valid on consecutive days(1) on all lift facilities  
in Gastein

Erwachsene
Adults Gastein Card

Online-Tarif  
online rate

Kinder
Children

2-Tageskarte(1) Gastein / 2-day ticket(1) for Gastein € 73,00 € 65,00 € 55,00 € 32,50

6-Tageskarte(1) Gastein / 6-day ticket (1) for Gastein € 110,00 € 99,00 € 84,00 € 49,50

3 in 7 Tagen Gastein / 3 in 7 days ticket for Gastein € 90,00 € 82,00 € 70,00 € 41,00

6 in 21 Tagen Gastein / 6 in 21 days ticket for Gastein € 128,00 € 115,00 € 98,00 € 57,50

Berge & Thermen Card / Mountain & Spa Card 

Gültig für alle Liftanlagen, Thermen* in Gastein und das Solarbad Dorfgastein
Valid for all lifts facilities and spas* in Gastein including Solarbad Dorfgastein 

Erwachsene
Adults Gastein Card

Kinder
Children

4-Tageskarte / 4-day ticket € 166,00 € 142,00 € 71,00

5-Tageskarte / 5-day ticke € 187,00 € 160,00 € 80,00

6-Tageskarte / 6-day ticket € 208,00 € 176,00 € 88,00

21-Tageskarte / 21-day ticket € 387,00 € 330,00 € 165,00

Persönliches Ticket: Die Weitergabe der Tickets ist nicht möglich. Pfand für die Keycard: 
Für jedes Keycard-Ticket ist ein Pfand in der Höhe von € 3,00 zu hinterlegen.
Mitnahme von Sportgeräten: Um Equipment wie Bike oder Paragleitschirm mitführen zu 
dürfen, benötigst du ein spezielles Ticket.

Folgende Jahrgangsbestimmungen gelten unter Vorlage eines amtlichen Lichtbildaus-
weises: Erwachsene: ab Jahrgang 2010 und älter, Kinder: Jahrgänge 2011 bis 2020,     
Kleinkinder: ab Jahrgang 2021 und jünger

Familienangebot: Kinder geboren ab 1.1.2021 fahren in Begleitung gratis. Beim 
gemeinsamen Kartenkauf einer Familie mit mehr als zwei Kindern (Jahrgang 2011 und 
jünger) erhält das dritte und jedes weitere Kind (jeweils das Jüngste) eine Freikarte. 
Die Familienzusammengehörigkeit ist nachzuweisen. Familien im Sinne unserer tariflichen 
Bestimmungen sind die Eltern und die mit mindestens einem Elternteil im gemeinsamen 
Haushalt lebenden Kindern. 

Individually personalized tickets: All tickets are non-transferable. Deposit for keycards: 
For every keycard ticket, you have to pay a deposit of € 3.
No transport of sports equipment: To bring your sports equipment with you on the 
cable car, you need a special ticket.

With a valid ID, the following applies when purchasing a summer ticket:  Adults: born in  
2010 or before, Children: born between 2011 and 2020, Toddlers: born in 2021 or after.

Family special: Children born on or after 1.1.2021, accompanied by an adult, are free of 
charge. When purchasing a ticket for a family with more than two children (born 2011  
and younger), the third child and each additional child (the youngest child respectively)  
receives a free ticket. It must be demonstrated that they are part of the same family.  
With respect to our fare schedule, families are defined as at least one parent  
accompanied by children living in the same household.

* 4 h Eintritt / 4h entrance

18.00 - 22.00 Uhr / 6 pm - 10 pm

18.00 - 22.00 Uhr / 6 pm - 10 pm

18.00 - 22.00 Uhr / 6 pm - 10 pm

durchgängig bis 20.00 Uhr / continuously until 8 pm

Genusswanderungen 
Leisure hikes

Themenwege & Rundwanderungen 
Themed trails & circular hikes

Gasteins Schönheit genussvoll erkunden
Explore the beauty of Gastein at a leisurely pace

Wissensgewinn & Wandern mit Aussicht
Gain knowledge & enjoy great views

Abenteuer & Erholung für Groß und Klein
Adventure & relaxation for guests of all ages

Die Themen- und Rundwanderwege Gasteins kombinieren 
Naturerlebnis mit Entdeckungslust. In alpiner Kulisse 
begegnen Sie auf Schritt und Tritt regionalen Perlen der Flora 
und Fauna. Begeben Sie sich auf thematische Entdeckungsreisen 
durch die facettenreiche Landschaft von Gastein! Auf spirituel-
len Pfaden können Sie erholsam im Hier und Jetzt ankommen. 
Die Themen- und Rundwanderwege ziehen sich wie rote Fäden 
durch die malerische Landschaft und offenbaren dir individuelle 
und lehrreiche Wandermomente.

Die Gasteiner Natur hält passende Wanderungen für Urlaubende 
mit den unterschiedlichsten Bedürfnissen parat. Speziell die Ge-
nusswanderungen der Region rücken – wie ihr Name schon verrät 
– das pure, intensive Erleben der Umgebung in den Vordergrund. 
Leicht zu begehen, nicht allzu steil, mit Plätzen für Einkehr und 
Rast samt einem Maximum an Naturerlebnis, sind die Routen für 
alle Bergliebhaber*innen geeignet.

Gastein’s themed and circular hiking trails seamlessly combine the 
wonders of nature and the thrill of exploration. Set against the backdrop 
of the Alps, you’ll encounter regional treasures of plant and animal life 
at every step. These themed adventures also lead you through the diverse 
mountainscape of Gastein, allowing you to connect with nature and expe-
rience moments of insight and serenity. Like vibrant threads, they weave 
through the picturesque region and guide you to unique and informative 
hiking experiences.

The nature of Gastein offers hiking options for every taste. The region’s 
leisure hiking trails, in particular, are great choices for hikers who like 
to focus on the pure, intense perception of their surroundings. The three 
routes are easy to access, not too steep, and dotted with lovely spots for a 
break and numerous natural highlights, making them suitable for all types 
of mountain lovers.

Leidalmweg / Leidalm trail
Wanderweg mit Charme auf der Schlossalm
Charming trail at the Schlossalm

Pilzweg / Pilzweg trail
Jagasteig / Jagasteig trail
Blumensteig / Blumensteig trail
Barfußweg rund um den Spiegelsee / Barefoot trail
Großarler Sinnesweg / Großarler Sinnesweg trail
Himmelsroute / Sky route
Zirbenzauberweg / Zirbenzauber themed trail
Gratrundweg Tauernblick / Gratrundweg Tauernblick trail 
sportlich / difficult trail

Palfnersee / Lake Palfnersee
Harmonische Auszeit auf dem Graukogel
Alpine getaway at the Graukogel

Genussbetonter Pfad / Leisurely trail
Leichter Spaziergang zur Stubneralm
Easy walk to the Stubernalm 

Himmelsroute / Himmelsroute
Entspannte Wanderung über sanfte Bergrücken zur Wolke7.
Relaxed hike over gentle mountain ridges to cloud 7.

Malerwinkelsteig / Malerwinkelsteig
Herrliche Aussichtswanderung an der Mittelstation der Gipfelbahn.
Wonderful scenic hike at the middle station of the Gipfelbahn.

Familienwanderungen
Family hiking

Spielplätze & Parks / 
Playgrounds & parks

Kinderfreundliche Pfade in Gasteins Bergen
Child-friendly trails in the mountains of Gastein

In den Gasteiner Bergen eröffnet sich für dich und deine Familie 
eine Welt voller faszinierender Naturerlebnisse, spannender 
Entdeckungen und unvergesslicher Familienmomente. 

In the mountains of Gastein, you and your family are in for a multitude 
of fascinating natural highlights, thrilling explorations, and unforgetta-
ble family moments.

Rundwanderwege / Circular hiking trail
Hier findet man sechs abwechslungsreiche Rundwanderwege. 
Die Wanderungen sind auch für Familien interessant. Zwei 
der Rundwanderwege sind sogar kinderwagentauglich.
It boasts six varied circular trails. The trails are also interesting for 
families, with two of the circular trails labeled as stroller-friendly.

Kinderspielplatz & Slackline Park / 
Children‘s playground & Slackline
Auf luftigen 2.050 m Höhe erwartet kleine Entdecker*innen ein 
abwechslungsreicher Kinderspielplatz inmitten einer atem-
beraubenden Bergkulisse.
A varied playground awaits littel explorers amid a breathtaking mountain 
backdrop.

Funcenter / Funcenter
250 m² kunterbunter Spielspaß für Groß und Klein: Damit lockt 
das Fun Center in der Stubnerkogelbahn-Bergstation.
Spanning 250 m², the Fun Centre at the Stubnerkogelbahn mountain sta-
tion is a colorful play paradise for both the young and the young at heart.

Aussichtspunkte-Rundwanderweg / Scenic circular hiking trail
Die Wanderung führt zu diversen Attraktionen – darunter  
ein grandioser 360°-Panoramablick.
The trail starts leads to numerous attractions, including stunning 
360° vantage points.

Motorikweg / Motorikweg trail
Der Weg besteht aus insgesamt 20 Stationen, wo man  
spielerisch seine Fähigkeiten trainieren kann.
The trail features a total of 20 stations where you can playfully work on 
your skills. 

Waldspielplatz / Forest playground 
Der kleine, aber feine Waldspielplatz begeistert mit zahlreichen 
Spielmöglichkeiten – von der Riesenrutsche über Stehschaukeln 
bis hin zu Sitzschaukeln und einem Seilweg.
From a giant slide to standing swings, sitting swings and a rope course - 
The charming forest playground delights with numerous opportunities 
for playtime.

Gastis Kugelparcours / Forest playground 
Der etwa 700 Meter lange Kugelparcours rund um die Mittel-
station der Gipfelbahn fordert an sieben Stationen Geschick 
und Treffsicherheit der Spieler heraus.
The approx. 700-metre-long ball course around the middle station of the 
summit railway challenges players‘ skill and accuracy at seven stations.

Schlossalm Bad Hofgastein

Gastis Erlebnisberg Fulseck 
Dorfgastein

Stubnerkogel Bad Gastein

Graukogel Bad Gastein
Abenteuer, Thermik & Gipfelglück Genuss. Authentisch.

Panorama. Traumhaft.Abenteuer. Aufregend.

Gipfelbahn-Fulseck, Dorfgastein
T. +43 (0)6433 7223 0

Graukogelbahn, Bad Gastein
T. +43 (0)6434 2005 615

Stubnerkogelbahn, Bad Gastein
T. +43 (0)6434 2322 415

Schlossalmbahn, Bad Hofgastein
T. +43 (0)6432 6455 115

26.6. - 13.9.
16.10. - 31.10.

4.6. - 7.6.,
11.6. - 14.6. &
18.6. - 18.10. *

22.5. - 11.10.4.6. - 7.6.,  
11.6. - 14.6. & 
18.6. - 8.11.

* 19.10. - 26.10.

von 8.30 bis 16.00  Uhr durchgehend in Betrieb
from 8.30 am to 4 pm permanent in operation

von 8.30 bis 16.00  Uhr durchgehend in Betrieb
from 8.30 am to 4 pm permanent in operation

von 8.30 bis 16.00  Uhr durchgehend in Betrieb
from 8.30 am to 4 pm permanent in operation

von 8.30 bis 16.00  Uhr durchgehend in Betrieb
from 8.30 am to 4 pm permanent in operation

bei Schönwetter
in good weather

Dienstag, Freitag, Samstag, Sonntag und Feiertag
von 8.30 bis 16.00  Uhr durchgehend in Betrieb

from 8.30 am to 4 pm / Tue, Fr, Sa, Sat & holidays
kein Betrieb
no operation

zu jeder vollen Stunde
every hourzu jeder vollen Stunde

every hour

23.5. - 25.6.
15.9. - 13.10. bei Regen am Morgen

rain in the morning 

bei Regen am Morgen
rain in the morning bei Regen am Morgen

rain in the morning 

ACHTUNG: bei extrem widrigen Wetterverhältnissen kein Fahrbetrieb!
ATTENTION: no operation in extremely adverse weather conditions!

Frühbucher werden im Online Ticketshop belohnt
Early bookers are rewarded in the online ticket shop

Attraktionen / Attractions

Attraktionen / Attractions
Klettersteige / Via ferrata
Ein Kletterangebot für alle Ansprüche: 9 Klettersteige in allen 
Schwierigkeitsgraden. Geführte Touren möglich.
A climbing experience for all skill levels: 9 via ferratas of all skill levels. 
Guided tours available.

Seilbrücke / Rope bridge
Für Mutige gibt es beim Motorikweg eine Seilbrücke, sie ist für 
Groß und Klein begehbar (Klettersteigausrüstung notwendig).
The rope bridge is an adventure for young and old, the bridge is located 
at the motor skills path (Via ferrata equipment required).

Mountaincartfahren / Mountain carting
Drei Räder, ein Lenker, zwei Bremsen und ein Sitz – das sind die 
Ausstattungsmerkmale eines Mountaincarts. Mit diesem Gefährt 
erleben Sie rasante Talfahrten am Erlebnisberg Fulseck – eine 
Aktivität, die Erwachsenen wie Kindern gleichermaßen Spaß 
macht. 
Three wheels, one handlebar, two brakes and a seat – those are the features 
of a mountain cart. You can treat yourself to thrilling downhill rides 
on Fulseck with this unique vehicle – a fun activity for both adults and 
children alike.

Aussichtsplattform Glocknerblick
Panorama platform „Glocknerblick“
Traumhafte Aussicht auf den höchsten Berg Österreichs, den 
Großglockner (3.798 m) garantiert.
Guarentees a fantastic view of Austrian‘s highest mountain, the 
Großglockner (3,798 m).

Aussichtsplattform Talblick / Panorama platform „Talblick“
Spektakulärer Blick in die Tiefe Richtung Tal.
Spectacular view of the valley.

Aussichtsplattform / Viewing platform Dachsteinblick 
Herrlicher 360° Rundblick vom Großglockner im Osten bis 
zum Dachstein und Hochkönig im Norden.
Magnificent 360° panoramic view from the Großglockner in the east to 
the Dachstein and Hochkönig in the north.

Himmelsschaukel / Sky swing
Luftiger Freizeitspaß hoch über dem Gasteinertal.
Airy leisure fun high above the Gastein Valley.

Felsenweg / Rock trail
Wunderbarer Ausblick vom Plateau mit 16 m langer  
Hängebrücke.
Spectacular view from the plateau with an 16 m suspension bridge.

Hängebrücke / Suspension bridge
Die 140 m lange Hängebrücke ist eine der höchstgelegenen  
Hängebrücken Europas, die ganzjährig begehbar ist.
The 140 m long suspension bridge is one of the highest located suspension 
bridges in Europe, which is accessible all year round.

Besitzer der Almorama Card oder der Berge & Thermen Card 
(gültig bei allen Gasteiner Seilbahnen) können von Dienstag bis 
Sonntag auch  Panoramaschaukeln und alle 3 Seilbahnen am  
Erlebnisberg Fulseck uneingeschränkt nutzen.

Holders of the Almorama Card or the Berge & Thermen Card  
(valid on all Gastein cable cars) can use the panorama swing and  
all 3 cable cars on the Fulseck adventure mountain from Tuesday  
to Sunday.

* Online Frühbucher-Bonus ist bis zum Vortag des Gültigkeitsdatums erhältlich / Online early booking bonus is available until the day before the validity date

Bergerlebnisse
Mountain experience
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